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Sammandrag: 

Ett gott bemötande sätter grunden för ett fungerande samspel och dialogiskt bemötande är ett 

essentiellt verktyg i det sociala arbetet. I arbetet med familjer med mångkulturell bakgrund 

behövs också ett kultursensitivt arbetssätt för att de professionella skall kunna tillgodose fa-

miljens behov. Tidigare forskning har visat att personer med invandrarbakgrund upplever dis-

kriminering och sämre bemötande inom socialtjänsterna (THL 2021), därav är forskningsfrå-

gan i detta lärdomsprov ”Hur upplever familjer med mångkulturell bakgrund att de blivit be-

mötta inom barnskyddet?”   

 

Den teoretiska referensramen för lärdomsprovet är delaktighet, kulturell kompetens och dialo-

giskt bemötande. Den här litteraturstudien inkluderar 8 forskningar från år 2007–2022. Forsk-

ningarna härstammar från USA, Sverige, Norge och Finland. Analysmetod som använts är 

kvalitativ innehållsanalys.   

  

Resultatet visar att bemötandet har en stor påverkan på hela barnskyddsprocessen och att det 

finns ett behov av större kulturell kompetens bland yrkesutövare. I de positiva upplevelserna 

betonar klienterna att de känt sig delaktiga i processen samt att relationen med socialarbetarna 

varit ömsesidig. Klienterna har fått tillräckligt med information om barnskyddet och de har 

känt att deras särskilda behov blivit tillgodosedda. De negativa upplevelserna har bestått av 

exkludering, språkbarriärer och kulturella missförstånd och som följd av det diskriminering. 



  

En del klienter har inte haft tillgång till tolk och andra har upplevt att de professionella inte gett 

tillräcklig information om barnskyddet, vilket innebär att klienten inte kan vara delaktig i barn-

skyddsprocessen. Många klienter upplevde att de professionella bemötte dem på ett negativt 

sätt på grund av deras kulturella bakgrund.  

  

Mer forskning behövs inom detta område, för att säkerställa ett gott och jämlikt bemötande 

av klienter med mångkulturell bakgrund.   
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Abstract: 

A good attitude lays the foundation for a functioning interaction and dialogic practice is an 

essential tool in social work. Working with families with a multicultural background, it is im-

portant to possess a culturally sensitive way of working, so that the professionals can meet the 

family's needs. Previous research has shown that people with an immigrant background expe-

rience discrimination and worse treatment within the social services (THL 2021), therefore the 

chosen research question in this degree thesis is: "how do immigrant families feel that they 

have been received within the child protection services?".   

  

The theoretical frame of reference for the degree thesis is participation, cultural competence 

and dialogic practice. This literature study includes 8 researches from the years 2007–2022. 

The research originates from the USA, Sweden, Norway and Finland. The analysis method 

used is qualitative content analysis.  

  

The results show that the treatment has a major impact on the entire child protection process 

and that there is a need for greater cultural competence among professionals. In the positive 

experiences, the clients emphasize that they felt involved in the process and that the relation-

ship with the social workers was mutual. The clients have received sufficient information about 

child protection, and they have felt that their special needs have been met. The negative expe-

riences have consisted of exclusion, language barriers and cultural misunderstandings and, as 

a result, discrimination. Some clients have not had access to an interpreter and others have felt 



  

that the professionals did not provide sufficient information about child protection, which 

means that the client cannot be involved in the child protection process. Many clients felt that 

the professionals treated them bad, because of their cultural background.   

More research is needed in this area, to ensure good and equal treatment of clients with multi-

cultural backgrounds.  

 

Keywords: Multiculturalism, child welfare, treatment, participation, cultural competence  
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Tiivistelmä: 

Hyvä kohtaaminen luo perustan toimivalle vuorovaikutukselle ja dialoginen kohtaaminen on 

olennainen työkalu sosiaalityössä. Jotta ammattilaiset voivat vastata työssään maahanmuutta-

japerheiden tarpeisiin, tarvitaan kulttuurisensitiivistä työotetta. Aiemmat tutkimukset ovat 

osoittaneet, että maahanmuuttajataustaiset perheet kokevat muita enemmän syrjintää ja eriar-

voista kohtelua sosiaalipalveluissa (THL 2021). Opinnäytetyön tarkoitus on selvittää maahan-

muuttajaperheiden kokemuksia kohtaamisesta lastensuojeluasiakkaina. Tutkimuskysymys on 

"miten maahanmuuttajaperheet kokevat tulleensa kohdatuksi lastensuojelussa?".   

  

Opinnäytetyön teoreettinen viitekehys on osallistuminen, kulttuurinen osaaminen ja dialoginen 

kohtaaminen. Tämä kirjallisuuskatsaus sisältää 8 tutkimusta vuosilta 2007–2022. Tutkimukset 

ovat peräisin Yhdysvalloista, Ruotsista, Norjasta ja Suomesta. Analyysimenetelmänä on laa-

dullinen sisällön analyysi.  

  

Tulokset osoittavat, että kohtaamisella on suuri vaikutus koko lastensuojeluprosessiin ja että 

ammattilaisten kulttuurista osaamista tarvitaan entistä enemmän. Asiakkaiden myönteisissä 

kokemuksissa korostui, se kuinka he olivat kokeneet olevansa mukana prosessissa ja se että 

suhde ammattilaisen kanssa oli ollut molemminpuolinen. Asiakkaat kokivat saaneensa riittä-

västi tietoa lastensuojelusta ja he kokivat myös, että heidän erityistarpeensa huomioitiin.  

Kielteiset kokemukset liittyivät puolestaan syrjäyttämiseen, kielimuuriin ja kulttuurisiin vää-

rinkäsityksiin. Asiakkaat mainitsivat, etteivät työntekijät tarpeesta huolimatta aina käyttäneet 



  

tulkkia. Epäkohdaksi nousi myös ammattilaisten puutteellinen tiedon jakaminen. Puutteellinen 

tiedon jakaminen aiheutti asiakkaassa epävarmuuden tunnetta, he kokivat, etteivät he olleet 

täysin osallisia lastensuojelunprosessissa. Monet myös kokivat, tulleensa huonosti kohdatuksi 

heidän kulttuuritaustansa vuoksi.  

  

Tutkitusta aiheesta tarvitaan lisätutkimusta, jotta voitaisiin jatkossa varmistaa monikulttuuri-

sesta taustasta tulevien asiakkaiden hyvä ja tasa-arvoinen kohtaaminen.  

 
Avainsanat: Monikulttuurisuus, lastensuojelu, kohtaaminen, osallisuus, kulttuurinen 

osaaminen     
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1 INLEDNING  

Det är sedan länge känt att minoriteter och invandrare genom historien fått utstå sämre 

behandling och bemötande än majoritetsbefolkningen inom socialvården (Korhonen et.al. 

2016). I Finland har samer och romer varit utsatta för diskriminering, i och med den 

ökande invandringen är detta ett fenomen som också drabbar Finlands invandrarminori-

teter. Forskning som undersöker invandrarfamiljers upplevelser av bemötande inom barn-

skyddet är ännu i sina startgropar i Finland och bland annat Åbo Akademi har år 2021 

påbörjat en forskning som utreder hur man i Finland kan förbättra barnskyddsarbetet för 

invandrarklienterna (Turun Yliopisto, 2021). Det är alltså ett högst aktuellt och viktigt 

ämne att forska om, för att de professionella inom barnskyddet ska kunna tillgodose mi-

noriteternas särskilda behov och säkerställa ett jämlikt bemötande.   

  

Utsatthet framkommer även enligt Barnombudsmannen (2021 s.5), som hävdar att barn 

och unga i minoritetsgrupper som anses skilja sig från majoriteten med till exempel sin 

annorlunda hudfärg eller invandrarbakgrund är multiutsatta. Med att vara multiutsatt me-

nar man att dessa barn och unga har en större risk för att utsättas för olika former av våld, 

förtryck och diskriminering. I en undersökning om arbete och välfärd hos personer av 

utländsk härkomst, framkom det att var tionde hade blivit utsatt för osakligt bemötande 

och diskriminering av olika professionella som bland annat jobbade inom polisen, FPA, 

TE-byrån, social servicen, hälso- och sjukvården. (THL 2021) Därför har vi i detta lär-

domsprov valt att fokusera på bemötande, enligt Blennberger (2013 s.10) har bemötandet 

en stor betydelse för det framtida samspelet. För de människor som ständigt blir diskri-

minerade och bemötta på ett fördomsfullt sätt finns en risk för att de anammar den nega-

tiva bilden av sig själva. (Helkama et al. 2004 s. 255)  

  

Vi vill uppmärksamma familjer med mångkulturell bakgrund, då vi anser att det är viktigt 

att öka socialhandledarnas kunskap om hur man som professionell kan bemöta dessa fa-

miljer på ett kultursensitivt sätt. Genom ökad kunskap kan man förebygga att förutfattade 

meningar uppkommer (Beckman & Forsling 2009 s. 9) och genom att ta del av andras 

upplevelser kan vi som professionella få nya perspektiv och förstå klienten på ett bättre 

sätt.    

  



 5 

2 BAKGRUND  

Bakgrunden till lärdomsprovet innefattar information om socialhandledning, barnskyd-

det, kulturell mångfald och diskriminering. Här redogörs vad socialhandledning innebär, 

vad barnskyddets syfte är och vad kulturell mångfald egentligen betyder. Vi lyfter även 

fram information om diskriminering. 

2.1 Socialhandledning  

Enligt Socialvårdlagen (1301/2014) §16 avses social handledning som rådgivning, hand-

ledning och stöd för individer, familjer och gemenskaper i användningen av service och 

samordningen av olika stödformer. Målet är att främja individens och familjens välfärd 

och delaktighet genom att stärka deras livskompetens och funktionsförmåga.     

  

Syftet med socialvårdslagen är alltså att främja och upprätthålla välbefinnande och social 

trygghet.  Avsikten är att påverka befolkningens sociala välbefinnande och trygghet samt 

deras funktionsförmåga och delaktighet. Socialvården spelar en stor roll vad det gäller 

minskandet av ojämlikhet och utanförskap. Ett av lagens mål är att erhålla nödvändiga, 

adekvata och högkvalitativa sociala tjänster på lika villkor. Enligt socialvårdlagen ska 

varje klient ses som en unik individ och tjänsterna ska anpassas efter hens situation. (STM 

2017 s. 15–16) Helminen (2016 s.15–17) lyfter fram att målet med social handledning är 

att stödja klientens livsfärdigheter. Utgångspunkten för arbetet är klientens livssituation, 

välmående, resurser, prestationsförmåga samt vardag, alltså strävar man med social hand-

ledning till att stödja klientens förmåga att hantera sitt liv och sin vardag. Till arbetet hör 

också att identifiera och aktivera klientens resurser, uppmuntra dem och ge konkret hjälp 

i vardagen. Helminen tillägger ännu att socialhandleding skulle kunna beskrivas som för-

ändringsarbete, då man siktar på ett bättre imorgon och en bra framtid. Kommunförbun-

det (2017) lyfter också fram ovannämnda saker.  

  

Vikten av social handledning har vuxit i takt med att servicesystemet utvidgats och dif-

ferentierats. Personer som söker dessa tjänster behöver i allt större utsträckning personlig 

handledning och rådgivning. Många behöver också handledning och stöd för att sköta om 

sin vardag. (STM 2017 s. 55 & Kommunförbundet 2017)  
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En väsentlig del av social handledning är att man som professionell ska kunna identifiera 

klientens livssituation, förmågor och resurser. Centralt i arbetet är flexibilitet, att stöda 

och motivera klienten till att vara självständig. Arbetet är interaktivt för att stödja inklu-

dering, livshantering och social funktion hos individer, familjer, grupper och samhällen. 

I social handledning betonas klientens subjektivitet, handlingskraft och suveränitet. Grun-

den för social handledning är målinriktat arbete, att hjälpa. Arbetet är väldigt klientcen-

trerat, då klientens önskemål och förväntningar har en viktig roll. Social handledning bör 

vara planerat i samarbete med klienten, hens närstående och andra sakkunniga. Klienterna 

inom social handledande arbete befinner sig i olika livssituationer och omständigheter, 

och deras dagliga liv och mänsklighet ska respekteras. (STM 2017 s. 55 & Helminen 

2016 s. 17)   

   

Social handledning bygger på god samspelsförmåga och människorna ses som aktiva ak-

törer. Som utgångspunkt är ett resurscentrerat perspektiv på klientarbetet, där de individ- 

och gruppspecifika metoder som används i arbetet stödjer klientengagemang och aktivt 

aktörskap i samhället. (STM 2017 s. 55) Enligt Helminen (2016 s.21) är både klientens 

och den professionellas roll viktig, de kan ses som samarbetspartners. I situationer där 

man bemöter andra, är det viktigt med lyhördhet, uppskattning, respekt, acceptans och 

jämlikhet. Även tillit, ömsesidighet och att man försöker hitta förståelse. Dessa är alltså 

viktiga hos både parterna. (Helminen 2016 s. 21)  

2.2 Barnskyddet  

Barnskyddet finns till för att säkerställa barnets rätt till en trygg uppväxtmiljö. Föräld-

rarna har det största ansvaret att tillgodose barnets behov och instanser som rådgivningen, 

daghemmen och skolan finns till för att stöda utvecklingen för barnet i samråd med för-

äldrarna. Det finns olika orsaker till att barnets alla behov inte uppfylls och då det upp-

kommer oro kring barnets trygghet och välbefinnande görs en barnskyddsanmälan. Barn-

skyddets uppgift är att stödja föräldrarna till ett gott föräldraskap samt att tillgodose fa-

miljen med eventuella tjänster som de är i behov av. (Barnskyddslag 417/2007 §2 2022, 

lastensuojelu.info 2022)    

  

Barnskyddsprocessen börjar med orosanmälan och därefter gör de professionella en ut-

redning av barnskyddsbehovet. I samband med detta görs också en bedömning av ser-

vicebehov. I detta skede är barnet ännu inte en klient inom barnskyddet. Vårdnadshavarna 
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och barnet är delaktiga genom denna process och andra anhöriga kan vid behov också 

vara involverade. Meningen är att skapa en förtroendefull relation så att man tillsammans 

kan kartlägga familjens situation och utreda eventuella behov. (THL 2020, Las-

tensuojelu.info 2022)   

  

Genom ett barn- och familjecentrerat barnskydd, strävar man till att inkludera hela famil-

jen i processen. Det mest centrala i barnskyddsarbetet är att värna för barnets trygghet 

och att stödja familjens funktionsförmåga. För ett lyckat barnskyddsarbete krävs öppen 

kommunikation, gemensamma mål och kontinuitet i processen. (THL 2022)  

  

Enligt THL (2022a) är andelen klienter inom barnskyddet med invandrarbakgrund väx-

ande, därför att invandringen till Finland ökar och barn med invandrarbakgrund har rätt 

till samma tjänster inom barnskyddet som etniskt finska barn har. Till barnskyddets cen-

trala principer hör att man vid bedömningen av det bästa för barnet bör visa hänsyn till 

hur diverse lösningar skyddar barnet, dvs. man beaktar barnets religiösa, språkliga och 

kulturella bakgrund.  

  

Arbetet med invandrarklienter kan kräva särskilda insatser, för ett jämlikt bemötande. 

Bland annat är det viktigt att reservera mera tid för möten om man använder tolk. Därtill 

tar det tid att ta reda på bakgrunden och nuläget för klienten för att komma fram till öm-

sesidig förståelse. Det är viktigt att de professionella förbereder sig på att det kan ta längre 

tid att bygga upp en förtroendefull relation med klienten eftersom personer med till ex-

empel flyktingbakgrund kan har negativa upplevelser av myndigheter. De kan ha en större 

rädsla gentemot barnskyddsarbetare och misstankar om att barnskyddet endast är ute efter 

att ta barnen bort från familjen. Vidare betonar THL (2022a) att klienten är expert om sig 

själv, därför är det av stor vikt att höra barnet och föräldern. Det är väsentligt att beakta 

klienternas tidigare upplevelser när man letar efter sätt att garantera familjens och barnets 

välbefinnande. Om kunskapen inom den egna arbetsgemenskapen inte räcker så är det 

nödvändigt att använda sig av expertkonsultation, ifall då en traumabakgrund avslöjas, 

till exempel offer för tortyr. Bortsett från det förflutna, så medför också det nuvarande 

livet traumatiserande upplevelser i form av rasism, brist på nätverk eller utanförskap. 

(THL 2022a)  
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2.3 Kulturell mångfald   

Finland är ett mångkulturellt land, här bor människor med olika kulturell, religiös och 

etnisk bakgrund. Människor har redan länge flyttat till och från Finland för att arbeta, 

genom familjeband och studier, eller för att undkomma förföljelse. Migration över grän-

ser och att bo i flera länder samtidigt är ett fenomen som blir allt vanligare och det är inte 

heller ovanligt att samma familj har rötter från olika ställen i världen. Det är viktigt att 

samhället ger plats åt mångfalden av människors språk och kulturella bakgrund. 

(Väestöliitto 2022)   

  

Kulturell mångfald innebär de särdrag och egenskaper som särskiljer individer från 

varandra i samhället eller inom en organisation. De faktorer som kan skilja sig från 

varandra är tex. ålder, kön, etnisk bakgrund, kultur, religion, utbildning, civilstånd, sexu-

ell läggning, attityder och värderingar, personlighet samt politisk och ekonomisk ställ-

ning. Mångfaldskompetens betyder att man genom sitt tillvägagångssätt och sina tanke-

banor utövar sitt yrke på ett sätt som bygger på respekt för och uppskattning av andra 

oberoende av deras bakgrund eller ställning. Essentiellt är att förmå känna igen och ac-

ceptera en annan persons allmänna behov, men också behov som beror på kulturell mång-

fald eller minoritetsposition. Syftet med mångfaldskompetens är att minska ojämlikheten 

och förbättra positionen för dem som hör till minoritetsgrupper. (Kotoutuminen, 2021)  

  

I Finland talas över 150 olika språk, vi har invandrare från ett fler tal länder och kulturer 

och år 2012 bodde det ungefär 260 000 personer i Finland som var födda utomlands. Den 

största delen var från Ryssland, Estland och Somalia. Ungefär 5 procent av Finlands be-

folkning har utländskt ursprung (Alitolppa-Niitamo et.al. 2013 s. 17, 19).  Begreppet in-

vandrare används i vardagsspråket när man talar om människor som har flyttat till Finland 

från ett annat land. Man pratar också om personer med invandrarbakgrund, då minst en 

av personens föräldrar har utländsk bakgrund. (Poikonen 2018 s. 4) I 3 § lagen om främ-

jande av integration (1386/2010) definieras en invandrare på följande sätt: " Invandrare, 

en person som flyttat till Finland och som vistas i landet med ett tillstånd som beviljats 

för annat än turism eller därmed jämförbar kortvarig vistelse eller vars uppehållsrätt har 

registrerats eller som har beviljats uppehållsort, Suomen Pakolaisapu definierar en in-

vandrare som en person som avser att bo i Finland i mer än ett år.  Enligt Migrationsverket 

(2022) var arbete den vanligaste grunden för ett positivt beslut om uppehållstillstånd år 
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2021, under året 2021 beviljades totalt 11 428 första uppehållstillstånd på grund av arbete, 

medan det år 2020 beviljades 8 508 uppehållstillstånd.  

2.4 Diskriminering   

Diskriminering är då någon i jämförelse med andra blir sämre behandlad till exempel på 

grund av sitt kön, ålder eller hudfärg. Det innebär alltså att en individ eller grupp blir 

behandlad på ett dåligt sätt baserat på deras personliga egenskaper, så som etniskt ur-

sprung eller religiös tillhörighet. Diskriminering finns i olika former: direkt och indirekt 

diskriminering. Direkt diskriminering betyder till exempel att det krävs av en person med 

vissa attribut att förhandsbetala på en restaurang medan andra personer utan dessa attribut 

inte behöver förhandsbetala. Indirekt diskriminering innebär olika system eller regler som 

till synes kan verka jämlika men i praktiken gör det svårare för en särskild grupp. Till 

exempel kan det vara särskilda klädkrav på en arbetsplats, som egentligen inte behövs. 

(Diskrimineringsombudsmannen 2021, UMO 2021, THL 2012 s.229 & Castaneda et.al 

2018)  

  

Vad diskriminering helt konkret kan vara är till exempel skällsord, verbal kränkning, hot, 

sämre eller ohövligare bemötande. Det kan också handla om att inte få jobb eller att lämna 

en klient utanför servicen eller ge bristfällig rådgivning och vägledning. Diskriminering 

handlar alltså om att få sämre behandling än andra personer i samma situation som en 

själv, p.g.a. någon av de så kallade diskrimineringsgrunderna, som är: kön, ålder, sexuell 

läggning, religion eller annan trosuppfattning, funktionsnedsättning, könsidentitet eller 

könsuttryck och den etnisk tillhörigheten. En sammanställning gjord av THL:s Center för 

jämställdhetsinformation visar att diskriminering p.g.a. etnisk härkomst och kön sker 

fram för allt på Finlands arbetsmarknaden. (THL 2021)  

  

Diskriminering är emot lagen. Enligt Diskrimineringslagen (1325/2014) 8 §, THL (2021) 

THL (2012 s.230) får inte någon människa diskrimineras p.g.a. sitt ursprung, sin religion 

eller av någon annan orsak. Människor som ständigt blir diskriminerade och bemötta med 

fördomsfullhet riskerar att utveckla dåligt självförtroende och anamma den negativa bil-

den av sig själva. (Helkama et.al. 2004 s. 255) Diskriminering är inte bara emot lagen, 

det har visat sig ha en hel del negativa effekter på människor.  Enligt Pelastakaalapset 

(2016) är det största hotet mot välbefinnandet av världens fattigaste barn diskriminering 

och försummelse. THL (2021) lyfter fram att diskriminering försämrar livskvaliteten, 
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samtidigt som det påverkar individens känsla av trygghet och försvårar aktivt aktörskap. 

Diskriminering ökar även risken för att utveckla dålig självkänsla och självförtroende, 

samt olika långvariga fysiska sjukdomar och psykiska symtom.   

   

I en rapport, ”Vartenda barn”, gjord av Rädda barnen framkommer det att diskriminering 

ofta riktas mot barn med någon typ av funktionsvariation, samt mot barn som hör till en 

etnisk minoritet. (Pelastakaalapset, 2016) Fördomsfullhet rikas ofta emot minoriteter, 

p.g.a. deras etnicitet.  Enligt Nationalencyklopedin betyder minoritet ett mindre tal eller 

andel av något. I sociologisk mening är de som tillhör en minoritet socialt missgynnade, 

de är ofta diskriminerade och fördomsfullt behandlade av majoritetsbefolkningen. De ge-

mensamma upplevelserna stärker ofta känslan av gemensamma intressen och lojalitet 

inom minoriteten. Fördomsfullhet kan påverka människors förhållningsätt till minoritets-

grupper och kan orsaka till exempel våld, diskriminering eller att deras möjligheter och 

framtidsvisioner begränsas. Fördomsfullhet anses inte vara socialt önskvärt, men ändå 

gör vi oss skyldiga till det (Helkama et.al. 2004 s. 252–254).  

3 TIDIGARE FORSKNING  

I det här kapitalet har vi valt att lyfta fram forskningar om upplevelser som personer med 

mångkulturell bakgrund haft av olika sociala tjänster.  

  

Marjo Poikonen (2018) gjorde en studie där syftet var att ta reda på de utmaningar som 

barnskyddssocialarbetare upplever när det gäller invandrarfamiljer och deras principer 

och värderingar i mötet med invandrarfamiljer med klientskap inom barnskyddet. Forsk-

ningen genomfördes som en temaintervju för tio barnskyddssocialarbetare. Denna studie 

ger förståelse för varför kultursensitivt arbete är viktigt.  

  

I studien framkom det att invandrare och personer som tillhör etniska minoriteter utgör 

en högre andel barnskyddsklienter till skillnad med befolkningen i övrigt. Enligt Poiko-

nen (2018 s. 7) har utmaningarna i samband med barnskyddet ökat avsevärt i Finland de 

senaste åren och många invandrarfamiljer har i allt högre grad behövt stöd och hjälp. 

Många invandrarfamiljer kommer från kollektivistiska kulturer, där familjegemenskapen 

är stark och större än i individualistiska kulturer, som vanligen råder i Finland. Uppväxt-

villkoren och de bakomliggande värderingarna är också olika.   
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Poikonen (2018 s. 41–43) lyfter fram att många barnskyddsanmälningar gjordes av sko-

lorna barnen studerade på, de gjordes oftast p.g.a. symtom hos barn och ungdomar. De 

förväntningar och krav som kom från skolan upplevdes ur familjens synvinkel som be-

tungande. Intervjupersonerna tyckte att det finska skolsystemet var krävande och kom-

munikationen mellan invandrare och skolan ofta var bristfällig. I stället för att informera 

invandrarföräldrarna om barnens situation, tog skolan direkt kontakt med barnskyddet. 

Barnskyddssocialarbetare betonade skolans ansvar för att informera föräldrar om barn har 

symtom, så att föräldrar skulle vara medvetna om sina barns situation. Uppfattning var 

att skolan agerade annorlunda i denna fråga med föräldrar med finsk bakgrund. Enligt 

intervjupersonerna var förväntningarna från skolan för höga och förändringar förväntades 

ske oproportionerligt snabbt. Det visade sig dock att förändring skedde långsamt i många 

invandrarfamiljer. De ansåg att barnens traumabakgrund eller ankomst från lägerförhål-

landen ofta hade ignorerats i skolans förväntningar på barnens beteende. Familjer som till 

exempel kom från lägerförhållanden kunde inte ta till sig allt som krävdes av skolan i den 

förväntade takten. Bakgrunden kunde vara en orsak varför barnen hade inlärningssvårig-

heter och andra svårigheterna i skolan.   

  

Syftet med forskningen ”Pompottelua ja osallisuuden kaipuuta, maahanmuuttajien ko-

kemuksia asiakaslähtöisyydestä ja sen toteutumisesta sosiaalityössä”, var att ta fram in-

formation om hur invandrare upplever de klientcentrerade socialtjänsterna i sitt boende-

område och vilken typ av upplevelser invandrare har av olika offentliga tjänster ur ett 

klientcentrerat perspektiv. Materialet i forskningen bestod av sju färdiga gruppintervjuer 

där invandrare var respondenter. (Mustonen 2017)  

 

I forskningen framkommer det att invandrare möter på fördomar och både indirekt och 

direkt diskriminering. Enligt upplevelser av många invandrare är finländarna fortfarande 

fördomsfulla och rädda för främmande kulturer. Invandrarnas upplevelser av invandring 

var nästan alltid svåra. Invandrares dåliga upplevelser av socialt arbete var framför allt 

relaterade till mötena med de professionella, tjänstens tillgänglighet eller att de hade pro-

blem med att förstå den professionella. Invandrare var även missnöjda med att det i en 

svår livssituation tagit för lång tid att få ett möte bokad med socialarbetare. Responden-

terna tyckte att systemet inte var flexibelt, och de ansåg att det fanns skillnader i tillgången 

till hjälp mellan olika människor. De tyckte även att det fanns brister i kartläggningen av 

klientens situation, beslut och andra handlingar gjordes i stället till större del de 
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professionellas egna bedömningar. Enligt respondenterna gjorde alltså socialarbetarna för 

många egna tolkningar av klientens situation. Invandrare hade betydligt fler negativa upp-

levelser av offentliga tjänster som bland annat var kopplat till förståelse, missförstånd, 

orättvisa beslut och otillbörlig behandling. Många upplevde diskriminering när de hade 

att göra med offentliga tjänster. (Mustonen 2017)  

 

Enligt respondenterna hade de positiva upplevelserna att göra med, att bli bemött med 

hjälpvilja, vänlighet, att den professionella varit förbered inför mötet och lugn. De posi-

tiva upplevelserna av socialt arbete och andra offentliga tjänster hängde i allmänhet sam-

man med att klienten blivit förstådd, erbjudits information och att den professionella varit 

villig att hjälpa till. (Mustonen 2017)  

  

I en rapportundersökning gjord av THL undersöktes bl.a. invandrares upplevelser av dis-

kriminering. Diskriminering mättes i intervjudelen av studien med fyra påståenden, som 

var tänkta att spegla olika former av diskriminering i vardagen i Finland. Det kunde till 

exempel handla om orättvis behandling, verbalt eller fysiskt våld. Dessa påståenden var: 

"Du behandlas inte med samma artighet som andra människor", "Du blir inte behandlad 

med samma respekt som andra människor", "Du kallas namn eller blir verbalt föroläm-

pad" och "Du blir hotad eller trakasserad". Respondenterna blev även frågade om vad de 

ansåg vara orsaken till dessa upplevelser t.ex. sin invandrarbakgrund, hudfärg, kön, ålder, 

kunskaper i finska eller svenska, o.s.v. Utöver formerna av diskriminering framkom det 

om respondenterna upplevt diskriminering eller orättvis behandling i kontakt med poli-

sen, på utbildningsanstalter, socialvården, hälso- och sjukvården och FPA samt upplevel-

ser av att ha mött diskriminering på gatan och i butiker. (Castaneda et.al. s. 230–231) Men 

endast diskriminerings upplevelserna av socialtjänsterna kändes relevant att lyfta fram 

för detta lärdomsprov.   

 

Detta var resultaten av upplevelserna av diskriminering inom socialby-
rån:   
  
  Rysk bak-

grund  
Somalisk bak-
grund  

Kurdisk bak-
grund  

Upplevelse av  
diskriminering  

9%  7%  19%  
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inom socialby-
rån  
  
Figur 1. Upplevelser av diskriminering inom socialbyrån. 

  
 

Alltså hade 9 % av de med rysk bakgrund, 7 % av de med somalisk bakgrund och 19 % 

av de med kurdisk bakgrund upplevt diskriminering av de professionella inom socialby-

rån. Om de upplevde någon av de fyra tidigare nämnde formerna av diskriminering minst 

en gång i veckan, kunde det anses att vara kontinuerlig diskrimineringen. Majoriteten av 

de respondenterna ansåg att den bakomliggande orsaken till upplevelserna av diskrimi-

nering var relaterad till deras etnicitet, invandrarbakgrund, hudfärg, bristande kunskaper 

i finska eller svenska eller val av kläder. (Castaneda et.al. 2012s.233–235)  

  

Roosa-undersökningen gjordes för att kartlägga romernas välbefinnande och upplevelser 

av bland annat diskriminering. Romerna är en minoritet som värnar sin kultur och är en 

oskiljaktig del av mångkulturen i Finland. Materialet i Roosa-studien samlades in från 

olika delar av Finland och totalt deltog 365 personer i den, varav 142 män och 223 kvin-

nor. Studien omfattade både en hälsokontroll och en strukturerad intervju eller enkät. I 

undersökningen ställdes frågor kring romers upplevelser av diskriminering av bland annat 

polisen, FPA, TE-byrån och social och hälsovården samt socialtjänsterna. Deltagarna var 

alla minst 18 år gamla. (Castaneda et.al 2018 s. 7, 57–60) Relevant för detta lärdomsprov 

är att lyfta fram resultatet av upplevs diskriminering av socialtjänsten och hur stor andel 

av respondenternas diskriminering påverkat känslan av trygghet.   

 

I undersökningen framkom det att 21% av de kvinnliga respondenterna och 25% av de 

respondenter som var män, hade inom de senaste 12 månaderna upplevt orättvis behand-

ling av professionella inom FPA och socialtjänsten. Det visade sig att hela 42% av män-

nen som deltog i undersökningen och 39% av kvinnorna som deltog hade känt sig oroliga 

över sin trygghet, och hade därför undvikit vissa platser. 12% av både kvinnorna och 

männen som deltog hade blivit utsatta för trakasserier eller någon typ av våldsincident 

som kunde vara i form av till exempel att bli slagen, knuffad på eller förhindrad att röra 

på sig. (Castaneda et.al 2018 s. 57–60)  

  

Korhonen et.al (2016) gjorde en utredning om hatretorik och trakasserier samt deras verk-

ningar på olika minoritetsgrupper. 27 deltagare var romer, 62 samer och 131 talade ett 
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främmande språk, hade utländskt medborgarskap eller invandrarbakgrund. Hur den upp-

levda diskrimineringen påverkade minoritetsgrupperna lyfts fram i detta lärdomsprov.  

  

Diskriminering påverkade flera av de utsattas livsområden. Det påverkade trygghetskäns-

lan, förtroendet på myndigheterna, både den psykiska och fysiska hälsan, samt familje- 

och vänskapsrelationer och arbetandet och studerandet, men det påverkade även valet av 

bosättningsområde. (Korhonen et.al. 2016 s.67, 78, 118)  

  
I tabellen lyfter vi fram hur många procent av samer, romer och av de som talar ett främ-

mande språk, har ett utländskt medborgarskap eller är invandrare som deltog i undersök-

ningen upplevde diskriminering.  

 

 

 

 

 Figur 2. Hur diskriminering påverkade utsatta. 

 

 

Poikonen (2018) lyfte fram vikten av att ta de tidigare livserfarenheterna i beaktande med 

klienter som ha invandrarbakgrund, då det kan ha en väldigt stor påverkan på till exempel 

skolbarns svårigheter i skolan. De negativa upplevelserna i studierna hade ofta at göra 

med att bli missförstådd, bli diskriminerad eller annars dåligt behandlad. Ett återkom-

mande tema var diskriminering, det lyftes fram i fyra av fem studier. Dessa forskningar 

ger oss en översikt på hur klinter med mångkulturell bakgrund upplever olika 
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socialtjänster, senare vill vi lyfta fram forskning kring denna klientgrupps upplevelser av 

bemötande inom barnskyddet.  

4 TEORETISK REFERENSRAM  

I detta kapitel redogörs för väsentlig teori som är kopplad till temat i lärdomsprovet. Här 

tas det upp delaktighet, kultursensitivitet och dialogiskt bemötande som alla är viktiga 

delar av det sociala arbetet.   

4.1 Delaktighet  

Definitionen på delaktighet kan vara mångfacetterad, men det anses att begreppet delak-

tighet bland annat innebär en känsla av tillhörighet, deltagande och möjlighet att påverka. 

Att uppleva delaktighet är den personliga känslan av att höra till ett betydelsefullt sam-

manhang. Delaktighet stöder därtill känslan att vara engagerad och möjligheten att på-

verka allmänna intressen. (JAMK 2021) STM lyfter fram att delaktighet innebär att få 

delta, påverka och få delta i det gemensamt byggda välmåendet. (STM)  

  

Begreppet delaktighet kan tolkas på olika sätt men i grunden innebär det att aktivt kunna 

medverka och ha möjlighet att påverka. Delaktighet går också hand i hand med männi-

skors lika värde, autonomi och integritet. I praktiken innebär det här att man utgår ifrån 

klientens behov och möjligheter samt att klienten valt själv att vara delaktig. (Sandman 

& Kjellström 2018 s. 271–272)   

    

Möjligheten till delaktighet uppstår genom två eller flera personers interaktion. Det hand-

lar om att kommunicera och att bidra. Relationen med klienten baseras på ömsesidighet, 

respekt, tillit och positiva känslor. Klienten skall få lov att ta kontroll över sin situation, 

vilket betyder att den professionella bör lätta på sina tyglar och våga släppa kontrollen 

också. Den professionella har makt att möjliggöra klientens delaktighet och bör göra det 

utgående från klientens behov. (Sandman & Kjellström 2018 s. 273)    

  

Delaktighet är en grundpelare i det sociala arbetet och socialvårdslagen har som syfte att 

trygga klienters delaktighet (Socialvårdslag 1301/2014 §1). Inom det sociala arbetet är 

främjande av delaktighet komplicerat eftersom utgångspunkten är ojämlik mellan klient 

och professionell. Den professionella har på olika sätt ett maktövertag och klienten har 
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redan från början en sårbar ställning (Bülow et.al.  2012 s. 10). Enligt Nivala & Ryynänen 

(2019 s. 265–268, 89–90) är socialpedagogik en nyckel i frågan om delaktighet, då man 

inom socialpedagogiken jobbar med att ge människor lika förutsättningar för att bli del-

aktiga och ta en aktiv roll i samhället. De menar att människan har ett fundamentalt behov 

av att få känna att den är en del av någonting. Att känna samhörighet är viktigt för män-

niskans utveckling som person. Utvecklingen sker genom hela vårt liv och på ett indivi-

duellt sätt, därför är det viktigt att stödja människans egna resurser.    

   

 Delaktighets känslan stärks också av att individen får vara med och påverka i beslut som 

tas i samhället, får känna att hen blir hörd när det kommer till beslut som berör hen som 

en är del av samhället. När en människa känner tillhörighet stärker det individens själv-

bild, man vågar vara sig själv och man känner trygghet. Tillhörighet väcker tankar som 

glädje, tillfredställdhet och lycka, medan utanförskap väcker tankar som depression och 

ångest. Människan vill få känna bekräftelse, därför är delaktigheten viktig (Nivala & 

Ryynänen 2019 s. 138–142). Samhället ger förutsättningar till gemenskap, till exempel 

har alla möjligheten att utbilda sig, alla har lika rätt till vård och även socialskydd vid 

behov. Man vill ge lika möjligheter till alla att leva enligt normerna, och få en bra livs-

hanteringsförmåga. Riskzonerna för utanförskap är arbetslöshet, låg utbildning, ensamhet 

och dålig ekonomi, men att leva i utanförskap betyder inte alltid att man är olycklig, vissa 

väljer att leva så. Det viktiga är att fokusera på individen själv anser och känner om sin 

egen situation (Nivala & Ryynänen 2019 s. 171–174).  

4.2 Kultursensitivitet  

I vårt samhälle har den kulturella mångfalden ökat och detta sätter nya krav på de som 

arbetar inom social- och hälsovårdsbranschen. En stor del av socialtjänstens klienter är 

av invandrarbakgrund och ett kultursensitivt arbetssätt behövs för att ömsesidig respekt 

och förtroende skall uppstå mellan dessa parter. (Kamali 2002 s. 45)    

   

Kamali (2002 s. 47) förmedlar att ett kultursensitivt arbetssätt inom det sociala arbetet 

innebär att den professionella visar hänsyn till klientens personlighet, bemöter dem med 

respekt och låter bli att stereotypisera. Den yrkesverksamma kan tex. nyttja de goda egen-

skaperna som invandrarnas familjestrukturer har. Det är ett sätt att utgå ifrån klientens 

egna resurser. Ett kultursensitivt förhållningssätt betyder också att de professionella kon-

tinuerligt rannsakar och problematiserar de egna ståndpunkterna.  Även Mediakasvatus 
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lyfter fram att det är viktigt att man i ett kultursensitivt arbetssätt som professionell för-

söker bli medvetna om sina egna attityder och värderingar (Mediakasvatus seura). Detta 

möjliggör ett upprätthållande av ett adekvat bemötande och bra betjäning.  

   

Bemötandet är kärnan i det kultursensitiva arbetet. Den professionella skall se den indi-

viduella människan, hens egenskaper och styrkor. Det här innebär att man har i åtanke att 

den kulturella eller etniska bakgrunden påverkar personens sätt att leva och att man utgå-

ende ifrån det kan skräddarsy bemötandet och serviceutbudet. Ett kultursensitivt arbets-

sätt betyder också att man blickar inåt. Man måste ha en förståelse över den egna kulturen 

och arvet som har påverkat hur man själv har blivit den man är idag och hur samhälls-

strukturen ser ut. (THL 2021d)   

   

Ett kultursensitivt arbetssätt går hand i hand med begreppet kulturell kompetens vilket 

betyder att man har ett intresse att lära sig om andra länder, kulturer och religioner. Att 

ha denna kunskap, hjälper yrkespersonen att arbeta på ett kultursensitivt sätt. Dessutom 

bör yrkespersonen våga ställa frågor av klienten, så att man inte börjar generalisera eller 

ha förutfattade meningar om någonting. Som professionell kan man också utveckla sin 

kulturella kompetens genom att öka sin kulturella medvetenhet och kännedomen och ge-

nom att vara motiverad att lära sig om andra kulturer, samt genom att spegla sina egna 

kulturella vanor och värderingar med andras kulturella vanor och värderingar. (THL 

2021d)   

    

Ett framgångsrikt arbete med olika familjer uppnås genom att den professionella har till-

räcklig kunskap, goda kommunikationsfärdigheter och en bra situationsförståelse, samt 

att hen är medveten om rollförväntningar och är kultursensitiv. Med kultursensitivitet 

menas förmågan av att kunna förhålla sig till situationer där flera kulturer möts, alltså att 

man kan ställa frågor, förhålla sig öppet i bemötanden och man kan själv reflektera över 

frågor gällande kultur. Man kan även stödja ett kultursensitivt arbetssätt genom att an-

passa de erbjudna tjänsterna efter klienternas behov och bemöta dem som unika individer. 

(Socialstyrelsen 2010, THL 2021d)   

  

Människor som kommer från andra länder bär alltså med sig sin egen kultur, deras sätt 

att leva på, tala på och agera på och detta kan skilja sig till stor del från det vi är vana vid. 

Hurdant ställe de flyttat från, deras utbildning och deras tidigare upplevelser har en 
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betydelse på deras levnadsätt, men viktigare än att vara medveten om alla kulturer och 

deras olikheter är att man utvecklar sin förmåga till samspel och att man är medveten om 

integrationsprocessen. Det viktigaste är att man bemöter klienten som en individ och lär 

känna hens individuella bakgrund och erfarenhetsvärld. (Alitolppa-Niitamo et.al. 2013 s. 

5–6)  

  

Vi har ofta ett tankesätt som säger att den nyinflyttades jobb att anpassa sig till vårt sam-

hälle, men egentligen är det hela samhällets jobb. Då vi tillsammans strävar efter ett sam-

hälle där alla kan passa in och hittar sin plats, så kommer även integrationsprocessen 

troligen lyckas bättre. Också vi som professionella har en viktig roll, då vi bär ett ansvar 

över vårt sätt att bemöta på och skapa tillgänglighet. Vi borde sträva efter ett samhälle 

där alla får förutsättningar för att vara en likvärdig del av samhället. Förutsättningar för 

en lyckad integrationsprocess är bland annat att den nyanlända får möjligheten att utöva 

sin egen kultur, jobba, utbilda sig, och lära sig det officiella språket, allt detta utan att bli 

diskriminerade eller utestängda från majoriteten (Alitolppa-Niitamo et.al. 2013 s. 6–7).  

4.3 Dialogiskt bemötande  

Bemötande betyder, ’uppträda mot någon’, syskonbegrepp till det är bland annat förhåll-

ningssätt och attityd. Sättet vi bemöter andra på speglar vår egen värdegrund och grund-

inställning till andra. (Blennberger 2013 s. 10–13)     

   

Enligt Nivala & Ryynänen (2019 s. 190–192) är det centrala i dialogiskt bemötande hur 

och hurdan relation den professionella har med de hen arbetar med. Sättet att bemöta på 

och upplevelser som bildas under mötet kan antingen stödja individens tillväxt eller 

dämpa den. Utgångspunkterna i dialogiskt bemötande är öppenhet, närvaro, jämlikhet, 

förtroende, ömsesidig respekt och acceptans.   

   

Både det verbala och icke-verbala uttryckssätten är avgörande i alla bemötanden, så som 

tonfall, mimik, ögonkontakt, ordval och kroppsspråk. Det kan vara svårt att tolka det icke-

verbala språket jämfört med det verbala, för allt har inte samma betydelse för alla. När vi 

talar är även tonfall viktigt. Med en positiv klang i rösten kan vi skapa trygghet, tillit och 

öppenhet, om tonfallet i stället är negativt kan det skapa en mindre bra reaktion, så som 

osäkerhet eller att den andra känner sig obekväm. (Blennberger 2013 s. 32–33)    
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Det är essentiellt att den professionella ser klienten som en individ och arbetar tillsam-

mans med att finna klientens resurser och förutsättningar. Som professionell bör man 

sträva efter att bygga en nära relation präglad av empati. Empatin är viktig, då det för-

medlar till klienten att den professionella bryr sig om hen och får klienten att känna att 

hen kan lita på en. (Nivala & Ryynänen 2019 s.192–194)   

   

THL (2021c) lyfter fram att deltagarna kan öka sin förståelse för sig själva och andra 

genom dialog. Dialog bygger på lika ömsesidighet och ömsesidig respekt. I dialog accep-

teras olika åsikter och den egna åsikten ses nödvändigtvis inte vara den hela sanningen. 

De bästa och mest kreativa lösningarna i olika situationer uppkommer när utrymme ges 

åt olika åsikter och parterna får upplevelsen av att de blivit hörda.    

   

Under en dialog ägnar den professionella sig främst åt att lyssna, så att den andra känner 

sig hörd. Att bli hörd är en givande upplevelse. Genom att bli hörd kan klienten ta tillvara 

resurser som hen inte visste fanns eller som hen inte tidigare haft. Därför är det viktigt att 

lära sig lyssna på barn, unga och familjer i ärenden som berör dem. (THL 2021c)   

   

Enligt THL (2021c) får människor makt genom att värderas av sin nästa. På samma sätt 

behöver klienten en känsla av den professionellas uppskattning. Genom upplevelsen av 

uppskattning etableras förtroende och samarbete mellan klienten och den professionella, 

varefter lösningar kan hittas även för svåra livssituationer. En professionell som arbetar 

med barn, unga och familjer ska ha en respektfull, intresserad och medkännande inställ-

ning till klienten. Det gör att hen och klienten kan ha ett lyssnande samtal och lösa pro-

blem kreativt.   

   

Klienterna ska inte behöva känna att de blir placerade i olika uppskattingsnivåer. Relat-

ionen ska vara sådan att alla känner sig jämställda. Att ha ett jämlikt förhållningssätt till 

andra är också ett nyckelbegrepp inom respekt mot andra. Att man ser och behandlar 

människor på ett likvärdigt sätt, oberoende maktskillnad är viktigt och det ska synas i vårt 

samspel med andra. (Blennberger 2013 s. 69, 85–86;135–136) Viktiga förmågor i bemö-

tandet är samspels-, situationsanpassnings- och autenticitetförmågan. Dessa förmågor 

stödjer den professionella att anpassa sig efter situationen. (Blennberger 2013 s. 122–

125).   
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Dialog är en öppen och direkt diskussion där parterna söker efter en gemensam förståelse. 

Det väcker nya perspektiv och alternativ som kan forma samtalsparternas sinnen och kun-

skap. I dialog tänker människor tillsammans, där det egna perspektivet kan ses som ett 

steg mot en ny och bredare förståelse. I dialog försöker samtalspartnern inte direkt för-

ändra den andra personen och hens tankar, utan i stället skapas en dialog där de utforskar 

saker tillsammans. (THL 2021c)   

   

Det behövs ett lyssnande och kreativt utrymme, det vill säga en dialog, för att identifiera 

behov. Genom varje person och möte kan en professionell lära sig något nytt om sitt 

arbete, sin klient och sig själva. När en professionell är genuint intresserad av en annan 

persons perspektiv och bygger ett utrymme för dialog, kan hen finna nya sätt att hjälpa 

till som bidrar till familjens välmående. (THL 2021c)   

5 SYFTE OCH FRÅGESTÄLLNINGAR  

Syftet med detta lärdomsprov är att lyfta fram mångkulturella familjers upplevelser av 

hur de professionella bemött dem inom barnskyddet. 

 

Frågeställningen lyder: ”Hurdana upplevelser har familjer med mångkulturell bakgrund 

av professionellas bemötande inom barnskyddet?”  

6 METODIK OCH ARBETSPROCESS  

Detta kapitel redogör för val av forskningsmetod, datainsamlingsprocess, inklusions- och 

exklusionskriterier, analysmetod och de etiska aspekterna kopplat till genomförandet av 

forskningen.   

6.1 Litteraturstudie  

Vi har valt att göra en allmän litteraturstudie för att söka svar på forskningsfrågan:  

  

”Hurdana upplevelser har familjer med mångkulturell bakgrund av professionellas bemö-

tande inom barnskyddet”   
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En litteraturstudie innebär enligt Backman (1998 s. 66) att man genom litteraturen får 

fram en helhetssyn över ett visst fenomen. Patel & Davidson (2020 s. 61) beskriver detta 

som en process i sex olika steg. Under litteratursökningen, som är det fjärde steget i forsk-

ningsprocessen bör man avgränsa och ha syftet och frågeställningen i åtanke (Patel & 

Davidson 2019 s. 62). Man använder sig också av specifika sökord i olika kombinationer 

eller synonymer för att få fram relevanta forskningar (Patel & Davidson 2019 s. 63).  

  

Under datainsamlingsprocessen har vi använt oss av svenska, engelska och finska data-

baser: EBSCO, Sage Journals och Google Scholar. Vi har använt sökord i olika kombi-

nationer som är kopplat till forskningsfrågan: ”immigrant family, Child welfare system, 

experience” och ”Maahanmuuttajaperheiden kokemukset sosiaalityöstä”. I bilaga 1 hittas 

en tabell över sökningsresultatet. Bilaga 2 redogör för använda artiklar.  

6.2 Inklusions- och exklusionskriterier  

Det som bland annat påverkat val av artiklar är forskningarnas ålder och det höjer lär-

domsprovets pålitlighet om artiklarna är högst femton år gamla. Den äldsta artikeln är 

från 2007. Litteratur som valdes med skulle vara skriven på antingen finska, engelska 

eller svenska och skulle kunna öppnas i “full text” form. Den medvalda litteraturen skulle 

även svara på frågeställningen, som hade fokus på mångkulturella familjers upplevelser 

av bemötande som barnskyddsklienter. Därmed exkluderades litteratur som inte hade di-

rekt fokus på det valda ämnet.  

  
Inklusionskriterier:   

• Artiklar som är skrivna år 2007 och senare  

• Artiklar som är skrivna på finska, engelska eller svenska   

• Artiklar med fokus på mångkulturella klientfamiljers upplevelser av be-

mötande inom barnskyddet  

• Artiklarna är tillgängliga i full text   

  
Exklusionskriterier:  

• Artiklar som är skrivna före år 2007  

• Artiklar som är skrivna på annat språk än finska, svenska eller engelska   

• Artiklar som inte är tillgängliga i full tex  

• -Artiklar vars målgrupper inte är klienter med mångkulturell bakgrund  
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• -Artiklar som inte inkluderat klienter inom barnskyddet  

6.3 Analysmetod  

För att på bästa sätt uppfylla syftet med studien och besvara forskningsfrågorna, valdes 

en kvalitativ innehållsanalys som analysmetod. Denna typ av analys används inom ana-

lysering av skriftlig, verbal och visuell kommunikation. Enligt Bryman (2006) undersö-

ker man bakomliggande teman ur det relevanta innehåll som hittats från de utvalda artik-

larna. Fokus ligger på mångkulturella familjers upplevelser av bemötandet inom barn-

skyddet. I en kvalitativ innehållsanalys ligger fokus alltså på tolkning av text och upple-

velser. För att uppfylla det utvalda syftet analyserades materialet genom att se vilka olika 

förklaringar till fenomenet som lyfts fram i de utvalda artiklarna. Steg ett var att läsa 

igenom artiklarna och identifiera meningsenheter, sedan kategoriserades dessa. Efter det 

jämfördes likheter och skillnader med varandra och även med lärdomsprovets teoretiska 

referensram, vilket ledde till en hel del ny kunskap. Som tema i analysmetoden är mång-

kulturella familjers upplevelser av bemötandet i fokus. Till huvudkategori hör bemötande 

och till underkategorier hör negativa och positiva upplevelser. I de negativa och positiva 

upplevelserna har vi identifierat upplevelser som uppkommit till följd av bemötandet. 

Nedan figur på tematisering och kategorisering:   

 

 
Figur 3, Tematisering och kategorisering 

Tema:

Mångkulturella 
familjers upplevelser 

av barnskyddet

Bemötande

Negativa uppleveser Positiva upplevelser
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6.4 Etiskt övervägande   

Med forskningsetik menar man etiska överväganden som görs under och inför undersök-

ningen. Forskningsetiken finns för att vägleda forskaren i sina handlingar, samt för att 

beskydda alla livsformer och försvara människan grundläggande rättigheter, värde, själv-

bestämmanderätt och frihet. (Henricson 2012 s. 70, 72)   

  

Vi har undvikit oredlighet, plagiering, fabricering, förfalskning och stöld. Oredlighet 

handlar om att man medvetet manipulerar och återger forskningsresultatet på ett felaktigt 

sätt. Plagiering betyder att man kopierar eller omarbetar en text utan att man nämner käl-

lan. Fabricering innebär att man presenterar resultat, källmaterial eller data som är påhit-

tade. Det kan också handla om att man ljuger om sättet och metoderna forskningsrappor-

ten beskriver. Förfalskning handlar om att man medvetet förfalskar information eller re-

sultat, det kan också handla om att man inte tar med det resultat och fakta som inte stöder 

den egna teorin. Stöld innebär att man olovligt använder sig av någon annans idé, material 

o.s.v. (Henricson 2012 s. 87–88; TENK)    

  

I detta lärdomsprov har vi använt oss av tillförlitliga källor och hänvisat till dem enligt 

det korrekta sättet. Vi har även varit noggranna med att beakta forskningarna som använts 

och presenterat forskningarnas resultat på ett ärligt sätt, dvs. vi har inte modifierat resul-

taten till vår fördel utan på ett objektivt sätt förmedlat vad forskningarna kommit fram 

till. Lärdomsprovet är trovärdigt och tillförlitligt i och med att vi har följt anvisningarna 

för god vetenskaplig praxis genom hela skrivprocessen och vi presenterar utförligt sök-

ningsresultatet och de använda forskningarna i tydliga tabeller.    

7 RESULTAT  

I detta kapitel presenteras först resultaten uppdelat i två olika kategorier med underkate-

gorier och därtill en sammanfattning: Negativa och positiva upplevelser samt en samman-

fattning resultatet.  

7.1 Negativa upplevelser av bemötande  

Enligt resultatet har klientskapet varit känslosamt för föräldrarna och de negativa upple-

velserna kommer tydligt fram. Flera föräldrar berättar om känslan att inte bli hörd. De 

negativa upplevelserna av bemötandet är i detta kapitel uppdelade i sex olika kategorier: 
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1. Språkbarriärer, 2. Bristfällig information, 3. Press att vara en bra klient, 4. Brister i det 

holistiska synsättet, 5. Bristande kulturell kompetens, rasism, fördomar och stigmatise-

ring samt 6. Bristande kommunikation. 

  
Språkbarriärer  
  
Språkbarriärerna framkallade känslor av maktlöshet och rädsla. I Earners forskning 

(2007) berättar många föräldrar om en stor rädsla för att bli utvisade ur landet, maktlöshet, 

känsla av att bli tystade och en oförmögenhet att bli förstådd, sårbarhet och förlust. De 

flesta föräldrar berättade att de upplevde känslor av rädsla på grund av språkbarriärer. En 

del beskrev en känsla av att bli tystad eftersom det var lättare för dem i maktpositioner 

att inte försöka kommunicera med dem på något meningsfullt sätt. Särskilt upplevelsen 

av att bli utvärderad eller beordrad till vad man ska göra på ett främmande språk gav 

överväldigande känslor av maktlöshet. Mest smärtsamt för föräldrar var att få sina barn 

ombedda att översätta för handläggarna om intima familjeärenden. Detta verkade hända 

i olika sammanhang och framkallade både en känsla av maktlöshet och förlust. Ludeke 

& al (2022) beskriver också en förälders upplevelse av att inte bli lyssnad på och som 

sedan kände sig vara tvungen att byta socialarbetare, till en som bättre skulle kunna till-

godose familjens behov. Också för de latinamerikanska familjerna som varit klienter 

inom barnskyddet betonar man särskilt språkbarriären mellan föräldrar och socialarbetare 

(Davidson & al 2019). Det framkommer att latinamerikanska familjer som inte är kunniga 

i engelska har därför större risk att barnen omhändertas av myndigheterna. Det begrän-

sade antalet tvåspråkiga utredare gör att fel information ofta förekommer vid utrednings-

tillfället. Utredare kan förlita sig på att grannar eller deras barn som tolkar, vilket hindrar 

handläggarnas förmåga att fatta korrekta beslut och tillhandahålla tjänster som kommer 

familjerna till godo. Därtill konstaterar man att kulturskillnader orsakar missförstånd mel-

lan klienterna och de professionella. Latinamerikanska barn är ofta i underläge inom barn-

skyddssystemet. De upplever ras/etniska skillnader från ökad rapporteringsfrekvens, mo-

tivering av anledningen till anmälan, placeringar (men oftare i släktskap/anhörigplace-

ring) och tjänster som erbjuds/mottagits. (Davidson & al 2019)  

  
Bristfällig information  
  
Föräldrar upplevde att socialarbetare antingen inte besuttit viktig information för att ha 

hand om deras fall, men också erfarit att de professionella undanhållit dem essentiell in-

formation med vilja. Earner (2007) tar upp att en del föräldrar beskrev incidenter där 
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socialarbetare helt tydligt inte visste att immigrationsstatus hade en inverkan på föräldrars 

möjlighet att få tillgång till en del tjänster. Det här i sin tur påverkade föräldrars möjlig-

heter att uppfylla obligatoriska serviceplaner, orsakade förseningar i återföreningen och 

framkallade en känsla av maktlöshet och sårbarhet. Också Ludeke & al (2022) förmedlar 

att den intervjuade mamman upplevde att socialarbetarna var dåligt insatta i hennes kli-

entskap och inte heller uppdaterade kring hennes familjs situation. Fylkesnes & al (2013) 

har intervjuat en pappa som hade bott i Norge i mindre än 5 år, som stötte först på barn-

skyddet när hans dotter plötsligt placerades i ett fosterhem. Eftersom hans medborgarskap 

inte var "klart" var han inte registrerad som hennes pappa i det norska byråkratiska syste-

met, och barnskyddet accepterade inte hans anspråk på att ta hand om barnet. Pappan 

berättade att han inte kände till systemet och därför inte visste hur han skulle övertyga 

barnskyddet om sitt faderskap. Han upplevde att barnskyddsarbetarna frånhöll honom 

väldigt viktig information med vilja. Därtill uttryckte han att bristen på information och 

råd från barnskyddet kunde ha lett till mycket negativa konsekvenser för honom själv och 

hans dotter. (Fylkesnes & al 2013) Ludeke & al (2022) lyfter även fram att en förälder 

beskrev att hon blivit orättvist behandlad och att hon känt sig bedömd som okunnig om 

barnskyddsprocessen angående öppna ärenden.  

  
Press att vara en ”bra” klient  
  
Vikten av att lära sig hur man beter sig på ett pålitligt sätt var ett ämne i en ensamstående 

mammas berättelse. Hon uttryckte att hon initialt var frustrerad över sin kontakt med 

barnskyddet; handläggare definierade henne som en dålig mamma oavsett vad hon sa 

eller gjorde för att bevisa motsatsen. Hon berättade om upplevelsen om att man inte borde 

visa känslor i möten med barnskyddet, oberoende hur svårt ämne det handlade om så 

skulle man inte uttrycka smärta eller ilska utan bara vara lugn. Om man visar ilska, så blir 

man misstrodd och anklagad för att vara galen. En pappa beskrev liknande känslor, i kon-

takten med CWS. Då CWS tog kontakt blev han först rädd för att barnen skulle bli om-

händertagna och senare under kontakten med barnskyddet upplevde han att han var 

tvungen att bete sig på ett särskilt sätt och lära sig att vara en ”bra klient.”  Föräldrarna 

upplevde att det fanns vissa normer för hur en bra klient ska bete sig i barnskydds-sam-

manhang, tex. att hålla sig lugn, inte visa känslor och ha kontroll. Mamman uttryckte att 

hon hade positionerat sig inte bara som en "dålig klient" utan också som en "dålig 

mamma" när hon visade sina känslor. Pappan berättade att genom att lära sig hur han 
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skulle bete sig så hjälpte det honom att positionera sig som en bra pappa. (Fylkesnes & al 

2013)  

  
Brister i det holistiska synsättet  
  
Tembo (2020) Lyfter fram att många föräldrar ansåg att de professionella inom barnskyd-

det inte hade ett holistiskt synsätt som i förlängningen gjorde att förståelsen för deras 

tidigare upplevelser och utmaningar som invandrare blev bristfällig. En del föräldrar som 

varit med om krig berättade om att kontakten med barnskyddet väckte gamla trauman till 

liv. En pappa beskrev att då hans barn blivit placerade utanför hemmet, så kändes som att 

vara med om ett krig igen. Upprepade gånger i intervjun hänvisade han till tiden i sitt liv 

under kriget och kände att upplevelserna från barnskyddet har triggat dessa trauman på 

nytt. En mamma upplevde att de professionella inom barnskyddet inte heller har en hel-

hetssyn på hennes livssituation och sa till henne att hon nog kommer att klara sig och att 

det i Norge finns många ensamstående mammor. Mamman berättade vidare att hon inte 

har ett socialt nätverk och att hon kände sig hjälplös och lämnad åt sitt öde. Hon upplevde 

det som orättvist att bli jämförd med de norska ensamstående mammorna, då deras situ-

ationer och utgångspunkter är totalt olika. Mamman kände att de professionella inom 

barnskyddet inte hade förståelse för detta.   

 

  
Bristande kulturell kompetens, rasism, fördomar och stigmatisering  
 

Brist i kulturell kompetens, rasism, fördomar och stigmatisering är ämnen som framkom-

mer i flera av de utvalda studierna. Earner & al. (2007) lyfter fram att frågan om kulturellt 

missförstånd gick starkt igenom varje förälders berättelse i deras forskning. Tembo 

(2020) att beskriver föräldrarna upplevt att de blivit stereotypiserade och stigmatiserade. 

Johansson (2013) tar upp att en klientpojke upplevde sig ignorerad av socialarbetaren och 

kände att de inte bryr sig. Pojkens mamma kände sig också övergiven och utestängd av 

myndigheterna, hon upplevde att myndigheterna inte hade någon förståelse relaterat till 

hennes bakgrund som invandrare eller att hon var ensamstående. I samma forskning säger 

en annan ung man att han upplevde direkt rasism då han varit placerad utanför hemmet i 

ett fosterhem. Fosterpappan beskyllde honom och alla andra invandrare för problem som 

finns i Sverige och därtill trodde inte socialarbetaren honom när han tog det upp till tals. 

Rasism syns även i skolmiljön, Anis (2018) lyfter fram att barn och unga pratar om ras-

istisk mobbning i skolan som vuxna inte har ingripit aktivt i. Det verkar vara väldigt svårt 
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att hantera rasismproblematiken även inom barnskyddet. Att vara medveten om rasism 

och upptäcka den bland andra problem är svårt. En del barn berättar om situationer där 

de själva försvarat sina rättigheter. Hon fortsätter med att säga att barnskyddsklienter, 

både barn och föräldrar, pratar mycket om svårigheter relaterade till skolmiljön. Under-

visningsmetoder som avviker från inlärda kulturella seder, problem med informationsflö-

det samt rasism och diskriminering orsakar oro för invandrare. En del barn framhåller sin 

egen finska som en motvikt till den kultur som föräldrarna representerar. De intervjuade 

som redan står på tröskeln till vuxenlivet tar också upp den viktiga betydelsen av den 

kultur som deras föräldrar representerar för sin egen identitet. Familj och gemenskap är 

viktigt på många sätt när det gäller att stödja invandrade barn och ungdomar. Den egna 

kulturgemenskapen är också ett viktigt utrymme som möjliggör utbyte av upplevelser, 

när man vill prata om till exempel upplevelser av rasism och andra överlevnadsproblem.   

  

Enligt Earner & al. (2007) är det viktigt att försöka förstå familjerna man arbetar med, då 

de flesta av föräldrarna kom från samhällen där traditionella familjevärderingar och roller 

är normen och statens engagemang i familjens privatliv, särskilt när det gäller discipline-

ring av barn, är obefintlig. För andra, på grund av sina livserfarenheter i sina ursprungs-

länder, uppfattas staten som en farlig enhet som behandlas med stor misstro och miss-

tänksamhet; om någon från staten dyker upp vid din dörr kommer dåliga saker att hända. 

Tembo (2020) beskriver att de professionella har velat bekräfta sina fördomar om att in-

vandrarföräldrar är våldsamma mot sina barn och att de endast valt att fokusera på att 

bekräfta misstankarna om misshandel i stället för att undersöka saken opartiskt. Föräld-

rarna upplevde att de professionella såg dem som dåliga föräldrar på grund av sin invand-

rarbakgrund. Han lyfter också fram att rädsla och sårbarhet var uttryckta känslor av för-

äldrar som upplevt tvång och polisens inblandning. Dessa föräldrar uttryckte att de kände 

att barnskyddet har total kontroll och att de själva inte har något att säga till om. De ne-

gativa upplevelserna hade ofta att göra med själva barnskyddsprocessen medan andra 

hade att göra med hur de upplevde sig bli uppfattade som invandrare. Känslor som ilska, 

chock, rädsla och skam uppkom i situationer då barnen blivit akut placerade utanför hem-

met och utöver det kände föräldrarna sig stereotypiserade. En annan klient upplevde att 

hon känt sig nedvärderad p.g.a. sin utbildningsnivå (Ludeke & al. 2022).  

 

Bristande kommunikation  
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Ludeke & al. (2022) och Fylkesnes & al (2013) lyfter fram att klintfamiljer som deltog i 

deras studier lyft fram att de känt att kommunikationen fungerat dåligt mellan föräldrarna 

och de professionella. En intervjuad mamma berättar att dålig kommunikation med soci-

alarbetare var genomgående under hela processen (Ludeke & al 2022), medan en ensam-

stående mamma beskriver att hon fick hjälp, men inte hjälp som gynnade hennes familj. 

Kommunikationen med de professionella var bristande och hon kände sig anklagad för 

att vara en dålig mamma, vad hon än gjorde. (Fylkesnes & al 2013) Både mammorna sa 

de tagit den bristande kommunikationen till tals med de professionella, trots detta upp-

levde de att det inte skedde någon förändring. Mammorna lyfter även fram att de ansåg 

att den bristfälliga kommunikationen haft konsekvenser. En mamma upplevde att famil-

jen inte fått passande tjänster (Ludeke & al. 2022), medan den andra mamma upplevde 

att barnskyddet misslyckades med att göra "sitt jobb" med att stödja henne och barnen 

och var därför (delvis) ansvariga för barnens utmaningar. Mamman ansåg att de profess-

ionellas förväntningar på henne var oklara. Hon kopplade inte sina utmaningar till sin 

etniska bakgrund utan snarare till sin tunga vårdbörda och begränsade ekonomiska resur-

ser. Insatser från barnskyddet var inte till hjälp och uppnådde därför inte det övergripande 

målet för välfärdstjänsterna – att möjliggöra barn och familjers deltagande i samhället i 

stort. (Fylkesnes & al 2013) Johanssons (2013) tar också upp en mammas upplevelse, hon 

sa att i stället för att bli hörd och förstådd upplevde hon att alla instanser var emot henne 

och anklagade henne för hennes sons problem. Något som även kan påverka kommuni-

kationen är brister i förtroende mellan klient och professionell. I Periainen (2018) studie 

framkommer det att barn och föräldrar varit upprörda över eventuella medarbetarbyten, 

eftersom de redan hunnit bilda en förtroenderelation med de tidigare anställda. Bytet av 

en anställd som familjen hade gillat beskrevs som särskilt olyckligt.    

7.2 Positiva upplevelser av bemötande  

Resultatet visar att de positiva upplevelserna bestått av klientens delaktighet, dialog och 

en förtroendefull och ömsesidig relation med den professionella. Även dialogiskt och kul-

tursensitivt bemötande kommer fram som viktiga aspekter i de positiva upplevelserna. I 

detta kapitel är de positiva upplevelserna av bemötande uppdelat i fyra kategorier: 1. Till-

räcklig information, ömsesidig respekt, förtroendefull relation och delaktighet, 2. Funge-

rande kommunikation och samarbete, 3. Kultursensitivitet och 4. Tillräcklig hjälp. 

  
Tillräcklig information, ömsesidig respekt, förtroendefull relation och delaktighet  
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Periainen (2018) tar upp att hälften av de som deltog i undersökningen berättade att de i 

början av klientrelationen hade rädslor kring barnskyddet. Men klienternas rädslor av-

lägsnade längs med arbetet. Många av klinterna hade inte heller innan sin klientrelation 

information om barnskyddet, då dessa tjänster inte fanns i deras hemland. I början av 

klientskapet fick klinterna information om vad barnskyddet är, vad de innebär och vad 

för tjänster de erbjuder, samtidigt som de professionella samlade information om famil-

jen. Detta ansågs vara positivt.   

  

Tembo (2020) säger att i de fall när föräldrarna upplevt att de fått något bra från kontakten 

med barnskyddet så handlade det i de flesta fallen om att de fått positiva expertutlåtanden 

som givit känslan av lättnad. De kan tex. har varit en psykolog som givit stöd som famil-

jen varit i behov av och objektivitet som varit till familjens fördel (Tembo 2020). En ung 

mamma lyfter fram i Fylkelsnes & al (2013) undersökning att råd hon fått från barnskyd-

det konstruerade som hjälpsamma, eftersom de gav henne de färdigheter hon behövde 

som ung mamma. Mamman uttryckte att barnskyddsarbetarna gick in i en dialog och tog 

hennes kunskap och perspektiv på allvar. I Johanssons forskning (2010) En ung man be-

rättar att han och familjen var delaktiga i klientprocessen och de kunde bygga en förtro-

endefull relation till socialarbetaren. Hans bröder antydde att de var nöjda med servicen 

de fått och talar varmt om hur viktigt det varit för dem att få vara involverade i processen. 

De upplevde att de professionella gjorde det bästa i deras lillebrors intresse och att hans 

kontaktperson kom att bli väldigt viktigt för honom. I de positiva upplevelserna med de 

professionella, beskriver klienterna relationen som förtroendefull och pålitlig.    

  
Fungerande kommunikation och samarbete  
 

Enligt Anis (2018) kan man genom att ha en öppen och fördomsfri diskussion om olika 

betydelser av ord och saker, utmaningarna med lärande, kultur och rasism, är det möjligt 

att minska misstankar och rädslor, som är de dagliga bekymmer som många invandrar-

barn och deras föräldrar har. I Periainen (2018) undersökning framkommer det att famil-

jearbetet stött integrationsprocessen, genom att bland annat introducera olika platser för 

barnen, såsom parker, biblioteket och simhallen, och genom att besöka dessa platser till-

sammans med barnen. De intervjuade berättade för familjearbetarna vilken typ av hjälp 

de behövde och familjearbetarna försöker erbjuda hjälp efter dessa behov. Intervjuperso-

nerna sa att samarbetet med familjearbetare huvudsakligen gick bra eller mycket bra.   
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Kultursensitivitet  
 

Periainen (2018) fortsätter med att säga att ingen av de intervjuade hade mött på öppen 

rasism från de anställda. Ibland kunde en enskild arbetare ha verkat lite rasistisk, men hen 

hade ändå agerat sakligt och enligt instruktioner med klienten. I övrigt beskrev intervju-

personerna arbetarna som trevliga och professionella. Kulturella skillnader sågs inte som 

ett hinder för arbetet, så länge medarbetarna också respekterar kundernas kultur. Ingen av 

de intervjuade nämnde att de anställda hade förolämpat deras kultur. De intervjuade för-

äldrarna hade också berättat för de anställda vilka saker i den finska kulturen som skiljer 

sig från deras kultur. Syftet med detta var att hjälpa medarbetarna att bättre förstå familjen 

och deras syn på saker och ting.   

 

Tillräcklig hjälp  
 

Periainen (2018) tillägger ännu att klientfamiljerna upplevde att de hade fått tillräckligt 

med tjänster och var nöjda med barnskyddet. Ett par föräldrar nämnde att de kunde söka 

hjälp hos barnskyddet igen om familjens situation krävde det. De övriga intervjuperso-

nerna ansåg också att deras familjs situation förbättrades under klientrelationen. Även i 

Johanssons (2010) undersökning, kommer det fram att de positiva vändpunkterna hade 

bestått av bra resultat i skolan, nära sociala relationer och en förtroendefull relation till 

den professionella inom socialvården. 

7.3 Sammanfattning av resultat 

Här har vi samlat de klientupplevelser som påverkat bemötandet på antigen ett negativt 

eller positivt sätt. 
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Figur 4. Sammanfattning av fynden. 

8 DISKUSSION  

I detta kapitel skriver vi först om resultatet kopplat till den teoretiska referensramen. Där-

efter lyfter vi i diskussionen fram vad vi anser är mest betydelsefullt från resultatet samt 

det vi själva kommer att ta med oss ut i arbetslivet, det vi anser att vi var nöjda med och 

det vi hade kunnat göra bättre. Slutligen diskuterar vi huruvida litteraturstudie som metod 

var fungerande och ger rekommendationer.  

8.1 Resultat kopplat till den teoretiska referensramen 

Som vi tagit upp i den teoretiska referensramen är en av grundpelarna i det sociala arbetet 

att främja delaktighet och socialvårdslagen strävar efter att trygga klienters delaktighet 

(Socialvårdslag 1301/2014 §1). Nivala & Ryynänen (2019 s. 265–268, 89–90) betonar 

att socialpedagogik är nyckeln till delaktighet och genom socialpedagogiken arbetar man 

för att ge lika förutsättningar till delaktighet och en strävan till att klienterna har en   

  

Delaktigheten kan påverkas av olika saker och som flera av forskningarna tar upp var 

språkbarriären en orsak till exkludering. Genom att inte använda tolk utelämnar man 

Negativa 
upplevelser

- Bristande kommunikation

- Bristande kulturell kompetens

- Rasism

- Fördomar

- Stigmatisering

- Brister i det holistiska synsättet

- Press att vara en ”bra” klient

- Bristfällig information

- Språkbarriärer

Positiva 
upplevelser

- Tillräcklig hjälp

- Kultursensitivitet

- Fungerande kommunikation

- Fungerande samarbete

- Tillräcklig information

- Ömsesidig respekt

- Förtroendefull relation

- Delaktighet
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klienten från själva processen, hen är alltså inte delaktig. Finlands språklag (Språklag 42, 

2022 Finlex), berättigar till användningen av tolktjänst om en person inte behärskar finska 

eller svenska. Med tanke på patientsäkerheten är tolkanvändning essentiellt. Det minskar 

också risken för missförstånd. Det är viktigt för den professionella att kunna förmedla 

information på ett sätt som är förståeligt för klienten, men också att klienten får sitt bud-

skap fram till de professionella, utan språkbarriärer. (THL, 2022) De latinamerikanska 

klienterna inom barnskyddet upplevde att språkbarriären var den största faktorn för ex-

kludering ur barnskyddsprocessen (Davidson & al 2019) Också Earner (2007) tar upp i 

sin forskning att föräldrarna inte kände sig delaktiga i klientprocessen i och med språk-

barriären och att de kände sig nedtystats  

  

Ett kultursensitivt förhållningssätt i arbetet med invandrarfamiljer är viktigt och Anis 

(2008) menar att man genom att ha en öppen och fördomsfri diskussion om olika bety-

delser av ord och saker, utmaningarna med lärande, kultur och rasism, är det möjligt att 

minska misstankar och rädslor, som är de dagliga bekymmer som många invandrarbarn 

och deras föräldrar har. Tembo (2020) förmedlar att flera intervjuade känt sig stereoty-

piserade och föräldrarna upplevde att de professionella inte hade en helhetssyn på deras 

situation. Som THL (2022) för fram är det essentiellt att i klientprocessen med invandrare 

ta i beaktande invandrarklienters tidigare upplevelser, så man får en rättvis och holistisk 

bild av situationen. Erarner & als (2007) forskning tar också upp kulturella missförstånd 

som ett genomgående tema i föräldrarnas skildringar i kontakten med barnskyddet. För-

äldrarna kände att de professionella inte hade kunskap om deras kulturella bakgrund och 

inte heller visade hänsyn till den samt att de inte var kunniga om klienternas immigrat-

ionsstatus.   

  

Som vi beskriver i den teoretiska referensramen, bygger ett dialogiskt bemötande på öm-

sesidig respekt, jämlikhet och närvaro. I det dialogiska bemötande strävar man till att 

relationen mellan klient och professionell är förtroendefull och öppen. (Nivala & 

Ryynänen 2019 s 190–192). I de positiva upplevelserna kom det fram att relationen mel-

lan klienten och professionella varit genuin och ömsesidig. Klienterna har känt sig re-

spekterade och hörda och processen har resulterat i något bra för familjen (Johansson 

2010). Att bli lyssnad på och att känna att man är i dialog med de professionella var en 

annan klients beskrivning av sina positiva upplevelserna i kontakten med barnskyddet 

(Fylkesnes & al 2013).  Fungerande kommunikation är den del av ett lyckat dialogiskt 
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bemötande och Ludeke & als (2022) intervju med en klient visar hur dålig kommunikat-

ion påverkar klientrelationen på ett negativt sätt. Klienten upplevde att kommunikationen 

varit bristande och att hon därav var tvungen att byta socialarbetare som bättre kunde 

tillgodose hennes familjs behov (Ludeke & al 2022).   

  

Enligt Nivala & Ryynänen (2019 s. 190–192) är det centrala i dialogiskt bemötande hur 

och hurdan relation den professionella har med de hen arbetar med. Perianinen (2018) att 

vissa familjer fått byta eventuella medarbetare efter att ha hunnit bygga upp en förtroen-

derelation med de tidigare anställda. Detta påverkade alltså klientrelationen på ett nega-

tivt sätt och beskrevs som en särskilt olycklig sak.   

  

Ludeke & al (2022), Earners forskning (2007), Johansson (2013) och Fylkesnes & al 

(2013) lyfter fram i sina forskningar att intervjupersonerna har känt att de blivit tystade, 

ignorerade eller missförtrodda. En del beskrev en känsla av att bli tystad eftersom det var 

lättare för dem i maktpositioner att inte försöka kommunicera med dem på något me-

ningsfullt sätt. Detta är inte alls bra. Sättet vi bemöter andra på speglar vår egen värde-

grund och grundinställning till andra. Sättet att bemöta på och upplevelserna som bildas 

under mötet kan antingen stödja individens tillväxt eller dämpa den. De bästa och mest 

kreativa lösningarna i olika situationer uppkommer när utrymme ges åt olika åsikter och 

parterna får upplevelsen av att de blivit hörda.  Genom att bli hörd kan klienten ta tillvara 

resurser som hen inte visste fanns eller som hen inte tidigare haft. Klinterna ska känna sig 

jämställda i klientrelationen. (THL 2021c, Nivala & Ryynänen 2019 s. 190, Blennberger 

2013 s. 10–13, 69)  

  

Kulturellt missförstånd gick starkt igenom varje förälders berättelse (Earner & al. 2007) 

Enligt Davidson & al (2019) orsakar kulturskillnader missförstånd mellan klienterna och 

de professionella. Anis (2018 lyfter fram at undervisningsmetoder i skolan avviker sig 

från invandrares inlärda kulturseder, vilket i sin tur väcker oro hos invandrare. Kulturella 

skillnader sågs inte som ett hinder för arbetet, så länge medarbetarna också respekterar 

kundernas kultur.  Förståelse för klinters tidigare upplevelser och utmaningar har i många 

forskningar visat sig vara bristfälligt (Tembo 2020), Earner & al. (2007) tar också upp att 

familjernas tidigare livserfarenheter I deras ursprungsländer har en koppling till att klien-

ter kan känna misstro gentemot olika myndigheter. Även Johansson (2013) lyfter fram 

bristen på förståelse. En pappa ansåg att man måste bete sig på ett särskilt sätt för att anses 
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vara en “bra klient”, vissa föräldrar vågade därför inte visa känslor (Fylkesnes & al 2013). 

Alitolppa-Niitamo et.al (2013 s. 5–6) hävdar att människor som kommer från andra län-

der bär alltså med sig sin egen kultur, deras sätt att leva på, tala på och agera på kan skilja 

sig till stor del från det vi är vana vid. Hurdant ställe de flyttat från, deras utbildning och 

deras tidigare upplevelser har en betydelse för deras levnadsätt. Men även fast vissa för-

äldrar haft dåliga upplevelser av till exempel polisen, tyckte de ändå barnskyddet har total 

kontroll och att de själva inte har något att säga till om. (Tembo 2020) Det är väsentligt 

att beakta klienternas tidigare upplevelser när man letar efter sätt att garantera familjens 

eller barnets välbefinnande (THL 2022a) Att ha information om olika kulturer hjälper 

yrkespersonen att arbeta på ett kultursensitivt sätt Det här innebär att man har i åtanke att 

den kulturella eller etniska bakgrunden påverkar personens sätt att leva och att man utgå-

ende ifrån det kan skräddarsy bemötandet och serviceutbudet (THL 2021d)   

   

Fylkesnes & al (2013) lyfter fram i sin forskning att två föräldrar upplevt att kommuni-

kationen och den givna informationen varit bristfällande. Men I samma forskning lyfts 

fram en mamma som upplevt att kommunikationen fungerat ömsesidigt och att hon blivit 

förstådd. En man som deltog i Johanssons (2010) forskning upplevde svårigheter i relat-

ionen med de professionella, men han upplevde att då när relationen fungerat bra så, var 

det givande och ledde till bra skolresultat och mer fungerande sociala relationer. En in-

tervjuperson i Anis (2018) forskning upplevde också att informationsflödet varit bristfäl-

ligt. Ludeke & al (2022) tar upp att en förälder upplevde att socialarbetarna var dåligt 

insatta i hennes klientskap och att de inte heller uppdaterade kring familjens situation. En 

annan förälder påpekar att dålig kommunikation med socialarbetare var genomgående 

under hela processen, denna mamma tog upprepade gånger upp hur viktig kommunikat-

ionen är mellan föräldern och de professionella för ett fungerande arbete. Att bli hörd är 

en givande upplevelse. Genom att bli hörd kan klienten ta tillvara resurser som hen inte 

visste fanns eller som hen inte tidigare haft. Därför är det viktigt att lära sig att lyssna på 

klienter i ärenden som berör dem. (THL 2021c) Möjligheten till delaktighet uppstår ge-

nom två eller flera personers interaktion. Det handlar om att kommunicera och att bidra. 

Relationen med klienten baseras på ömsesidighet, respekt, tillit och positiva käns-

lor.  (Sandman & Kjellström 2018 s. 273) Delaktighets känslan stärks också av att indi-

viden får vara med och påverka i beslut, får känna att hen blir hörd när det kommer till 

beslut som berör hen. När en människa känner tillhörighet stärker det individens självbild, 
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man vågar vara sig själv och man känner trygghet. (Nivala & Ryynänen 2019 s. 138–

142)      

   

Anis (2018) hävdar att barnskyddsklienter med invandrarbakgrund upplever rasism och 

diskriminering i skolmiljön. Det finns några föräldrar som menar att den egna kulturge-

menskapen I dessa fall erbjuder viktigt stöd och ett utrymme som möjliggör utbyte av 

upplevelser, när man vill prata om till exempel upplevelser av rasism. Tembo (2020) tar 

upp att intervjupersoner upplevt att de blivit stereotypiserade, stigmatiserade och att de 

blivit bemötta med fördomsfullhet av barnskyddsarbetarna. Ludeke & al (2022) berättar 

att en förälder känt sig orättvist behandlad. En ung man upplevde direkt rasism då han 

varit placerad utanför hemmet i ett fosterhem enligt Johansson (2013), men trots detta 

lyckades familjen bygga upp förtroendefull relation till andra socialarbetare. Periainen 

(2018) lyfter fram att intervjupersonerna upplevt att en enskild professionell ibland kan 

ha verkat lite rasistisk, men att hen oavsett det agerat sakligt och enligt instruktioner med 

klienten. I övrigt beskrev intervjupersonerna att de upplevde att de professionella var 

trevliga och betedde sig som professionella. Enligt THL (2021c) får människor makt ge-

nom att värderas av sin nästa. På samma sätt behöver klienten en känsla av den profess-

ionellas uppskattning. Genom upplevelsen av uppskattning etableras förtroende och sam-

arbete mellan klienten och den professionella, varefter lösningar kan hittas även för svåra 

livssituationer. Kamali (2002 s. 47) förmedlar att ett kultursensitivt arbetssätt inom det 

sociala arbetet innebär att den professionella visar hänsyn till klientens personlighet, be-

möter dem med respekt och låter bli att stereotypisera. Bemötandet är kärnan i det kul-

tursensitiva arbetet. Den professionella skall se den individuella människan, hens egen-

skaper och styrkor (THL 2021d) Dessutom bör yrkespersonen våga ställa frågor av kli-

enten, så att man inte börjar generalisera eller ha förutfattade meningar om någonting. 

Som professionell kan man utveckla sin kulturella kompetens även genom att öka sin 

kulturella medvetenhet och kännedomen och genom att vara motiverad att lära sig om 

andra kulturer. Samt genom att spegla ens egna kulturella vanor och värderingar med 

andras kulturella vanor och värderingar. (THL 2021d) Det viktigaste är att man bemöter 

klienten som en individ och lär känna hens individuella bakgrund och erfarenhetsvärld. 

(Alitolppa-Niitamo et.al. 2013 s. 5–6)  

  

Hälften av de som deltog i undersökningen berättade att de i början av klientrelationen 

hade rädslor kring barnskyddet. Men klienternas rädslor avlägsnade längs med arbetet. 
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Då de inte hade tidigare upplevelser av barnskyddet, fick de i början av klientskapet in-

formation, vilket ansågs vara positivt. I dessa fall ansåg även familjerna att de erbjudna 

tjänsterna varit tillräckliga och att familjens situation förbättras under klientrelationen. 

(Periainen 2018) Johansson tar upp att intervjupersonerna sagt att de tyckt att de profess-

ionella gjort sitt bästa. I de positiva upplevelserna med de professionella, beskriver klien-

terna relationen som förtroendefull och pålitlig. (Johansson 2013) I de positiva upplevel-

serna med de professionella, beskriver klienterna relationen som förtroendefull och pålit-

lig.  (Johansson 2013) Det givna familjearbetet stötte integrationsprocessen och de inter-

vjuade berättade för familjearbetarna vilken typ av hjälp de behövde och familjearbetarna 

försöker erbjuda hjälp efter dessa behov. Intervjupersonerna upplevde att samarbetet med 

familjearbetare huvudsakligen gick bra eller mycket bra. (Periainen 2018) Ett framgångs-

rikt arbete med olika familjer uppnås genom att den professionella har tillräcklig kunskap, 

goda kommunikationsfärdigheter och en god situationsförståelse, samt att hen är med-

veten om rollförväntningar och är kultursensitiv. Man kan även stödja ett kultursensitivt 

arbetssätt genom att anpassa de erbjudna tjänsterna efter klienternas behov och bemöta 

dem som unika individer. (Socialstyrelsen 2010, THL 2021d) Ett kultursensitivt förhåll-

ningssätt betyder också att de professionella kontinuerligt rannsakar och problematiserar 

de egna ståndpunkterna. Detta möjliggör ett upprätthållande av ett adekvat bemötande 

och bra betjäning. Kamali (2002 s. 47)  

8.2 Resultatdiskussion   

Den här litteraturstudiens syfte var att söka svar på hur mångkulturella familjer upplevt 

bemötandet inom barnskyddet. Vi har lyckats svara på forskningsfrågan och resultatet 

visar positiva, men också framför allt negativa upplevelser. Det som tydligt kom fram var 

att bemötande har en stor inverkan på hela barnskyddsprocessen. I resultatet framkom 

bristande kommunikation, kulturell kompetens och det holistiska synsättet, rasism, för-

domar, stigmatisering, press att vara en ”bra” klient, bristfällig information och språkbar-

riärer som negativa upplevelser. De var kopplade till känslor som maktlöshet, sårbarhet, 

rädsla, smärta, utanförskap, ilska, chock, frustration, att bli nedvärderad och att inte bli 

hörd. Medan positiva upplevelser var att klinterna upplevde att de fått tillräcklig hjälp och 

information, att de blivit bemötta på ett kultursensitivt sätt, att kommunikation och sam-

arbete varit fungerande, och att relationen med den professionella varit en förtroendefull 

relation där klienten fått vara delaktig samt att relationen varit präglad med ömsesidig 

respekt. Dessa upplevelser var kopplade till känslor såsom, lättnad, förtroendefullhet, 
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tacksamhet, nöjd, delaktighet, tillfredställelse över att man fått påverka och blivit hjälpt, 

hopp, och framtidstro.  

  

Litteraturgenomgången visar att det är essentiellt i klientprocessens början att de profess-

ionella kan förmedla till klienterna att barnskyddet inte är en fiende, utan barnskyddet 

finns till för att man i samråd med familjen söker lösningar för att barnets bästa tillgodo-

ses. Maktfördelningen är i utgångspunkten ojämn, så att utelämna tolkanvändning, un-

danhålla viktig information eller att ta för givet att invandrarklienterna redan är inför-

stådda med hur barnskyddet fungerar blir en ytterligare faktor för ojämn maktfördelning. 

De professionellas kulturella kompetens visade sig i många fall vara dålig och vissa so-

cialarbetare förmedlade i mötena fördomsfullhet gentemot föräldrarna. Det här skadar 

relationen mellan professionell och klient och som följd till det skapas inte den förtroen-

defulla och ömsesidiga relationen dem emellan.   

  

När vi kopplade samman resultatet med den teoretiska referensramen märke vi hur de 

gick hand i hand med varandra, det fanns väldigt många kopplingar mellan dem. Forsk-

ningen lärde oss att viktiga faktorer för en lyckad klientprocess innebär för det första att 

den professionella förmedlarinformation om barnskyddet till klienterna på ett sätt som 

klienterna förstår. Därtill behövs ett kultursensitiv bemötande av de professionella och att 

de har en holistisk överblick på familjens situation. Klienterna skall få vara delaktiga 

genom hela klientskapet och essentiellt är att se till familjens styrkor och resurser.  Det 

dialogiska bemötandet inte kan lyftas upp för mycket, då det är kärnan i det sociala arbe-

tet.   

  

Ett flertal artiklar lyfte även fram hur tråkigt det var för klienten att känna att hen inte blir 

hörd, detta är något vi har bestämt oss för att själva ta i beaktande tidigare mer, vi vill att 

våra kommande klienter ska känna att de blir hörda. Vi vill också att de känner sig del-

aktiga, då det har visat sig ha positiva effekter på klientrelationen. Detta lärdomsprov har 

verkligen öppnat vår förståelse för hur viktig vår roll är och hur stort ansvar vi har över 

vårt sätt att bemöta på och agera på.  

  

Det har också varit en ögonöppnare att få kunskap om diskriminering och rasism, att det 

ännu förekommer känns jättetråkigt och det ger oss förståelse för hur viktiga kultursensi-

tivitet och kulturkompetens är i arbetet med mångkulturella klienter. Det känns som att 
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detta lärdomsprov fått oss att inse att vill öka vår kunskap och att vi som blivande pro-

fessionella kommer att sätta mer vikt på framtida bemötanden. Det har även gett oss en 

strävan efter att få bygga klientrelationer präglade med förtroendefullhet och ömsesidig-

het.  

  

Periainen (2018) lyfte fram klientupplevelser från Finland. Vi blev glada över hur bra 

upplevelser mångkulturella familjer hade av barnskyddet här, detta gav oss större tro på 

vårt finska system som vi gärna vill vara en del av.   

8.3 Metoddiskussion  

Ursprungligen var vår tanke att genomföra en kvalitativ intervjustudie, men på grund av 

bland annat ämnets sensitiva natur, ändrade vi våra planer och kom överens om att göra 

en litteraturstudie. Det visade sig att en litteraturstudie som metod passade bra för att 

kunna svara på forskningsfrågan. I och med att vi genomförde litteraturstudien fick vi 

möjlighet att jämföra forskningsartiklar med varandra och därmed hittades mönster som 

visade på olikheter och gemensamma faktorer. Genom en litteraturstudie kan man hitta 

ett stort antal artiklar från ett vidsträckt område, vilket gav oss ett brett perspektiv på 

forskningsfrågan.   

  

Det som vi lade märke till under analysarbetet är att de finska forskningarna skiljer sig en 

aning från de övriga forskningarna. De finska forskningarnas deltagare verkade över lag 

ha positivare upplevelser av kontakten med barnskyddet. Det finns dock en brist på antal 

forskningar i Finland på det valda temat. Andra faktorer som kan påverka upplevelserna 

är de olika ländernas barnskyddsystem och praxis.  

  

Analysmetoden som vi använt är kvalitativ innehållsanalys. Genom att hitta genomgå-

ende teman, analysera och sedan kategorisera artiklarna fick vi en bra helhetsöversikt av 

artiklarnas innehåll och kunde därmed komma fram till resultaten. Artiklarna hade både 

likheter och skillnader sinsemellan och den röda tråden i artiklarna blev tydlig då vi hade 

frågeställningarna i åtanke under läsningen. Och vi tycker att vi lyckades plocka ut av 

dem, det mest relevanta och väsentliga för vårt arbete.  

  

Vi har varit noggranna med att i resultatdelen lyfta fram både de negativa och positiva 

upplevelserna som hittats i forskningarna. De olika perspektiven har hjälpt oss att se 
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hurudana arbetssätt och förfaranden som är till fördel för en fungerande och tillitsfull 

klientrelation. Sammanfattningsvis rekommenderar vi ytterligare forskning i Finland på 

detta tema. Det är viktigt att det sociala arbetet fortsätter utvecklas och genom forsk-

ningen kan man komma fram till bättre tillvägagångssätt och hålla yrkesutövares kunskap 

på en bra nivå. 
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Immigrant 

Families and 

Public Child 

Welfare: Barri-

ers to Services 

 
Ilze Earner 

 
2007/USA 

 

Denna studie vill 

höra invandrarför-

äldrar beskriva sina 

upplevelser av barn-

skyddstjänster och 

identifiera hinder för 

tjänster som dessa 

föräldrar stött på, 

 

Två fokusgrupper bestå-

ende 11 invandrarföräld-

rar med olika etnisk bak-

grund som hade antingen 

nuvarande eller tidigare 

engagemang med offent-

liga barnskyddstjänster i 

Tre återkommande 

teman: 1. bristande 

kunskap om immi-

grationsstatus hos 

barnskyddsarbetare, 

2.Kulturella miss-

förstånd, 3. Språk-

barriärer. Författa-

rens fynd kring 
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and Approaches 

for Change  

 

och att därtill före-

språka förändringar. 

New York City under de 

senaste fem åren 

familjens upplevel-

ser: Rädsla, makt-

löshet, språkbarriä-

rer, sårbarhet och 

förlust.  

 

Parenting 

Amid Child 

Welfare Over-

sight: A Case 

Study of 

a Black Mother 

 

Merritt 

Darcey H., 

Ludeke 

Rachel D. 

& Hudson 

Kimberly 

D. 

 

 
2022/USA 

 

Genom denna studie 

vill man öka förstå-

elsen för behovet av 

att socialarbetare ar-

betar med kulturell 

medvetenhet- och 

sensitivitet samt er-

bjuda individuali-

serade tjänster till 

svarta familjer i stäl-

let för att använda ett 

manuellt tillväga-

gångssätt som skall 

passa alla 

 

Fallstudie  

Tre teman: 1.Dålig 

kommunikation; 2. 

Tillit, omdöme och 

föräldrarnas förvänt-

ningar; och 3.  inter-

naliserat förtryck. 

The multicul-

tural paradox: 

The challenge of 

accommodating 

both power and 

trust in child 

protection 

 

Ing-Marie 
Johansson 

2010/Sverige Denna forskning un-

dersöker om etnisk 

bakgrund är under-

kommunicerad inom 

barnskyddstjänster i 

den mångkulturella 

välfärdsstaten Sve-

rige, och i så fall hur 

det påverkar välfär-

den för marginali-

serade migrantfamil-

jer. 

7 Djupintervjuer med 

män i 14–22 års ålder, 

som varit placerade utan-

för hemmet. 

Positiva och nega-

tiva upplevelser. 
Återkommande 
tema: Tillit och vik-
ten av att se invand-
rarfamiljens sär-
skilda behov.  

The Hispanic 

experience of 

the child welfare 

system 

Davidson 

Ryan D., 

Morrissey 

Meredith 

W & Beck 

Connie J.  

 

2019/USA Undersöker forsk-

ning om resultaten 

och upplevelser av 

latinamerikanska fa-

miljer i barnskydds-

systemet  

Litteraturgenomgång Saker som påverkar 

hur latinamerikanska 

familjer blir bemötta: 

1. Socioekonomisk 

status, 2. Språkbar-

riärer, 3. Kulturskill-

nader, 4. Immigrant 

status, 5. Fördomar 
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gentemot latinameri-

kanska familjer, 6. 

Skydsfaktorer 

Navigating emo-

tions in child 

welfare: Immi-

grant parents’ 

experiences and 

perceptions of 

involvement 

with child wel-

fare services in 

Norway 

Memory 

Jayne 

Tembo 

 

2020/Norge Att utforska invand-

rarföräldrars känslo-

mässiga upplevelser 

inom barnskyddet 

samt föräldrars 

känslomässiga han-

tering och deras tolk-

ningar av känslornas 

roll i barnskyddssy-

stemet. 

Semistrukturerad in-

tervju, 13 

invandrarföräldrar 

 

Negativa och posi-

tiva upplevelser. 

Ofta uppkommande 

teman: Stereoty-

pisering och genera-

lisering, negativa 

känslor: rädsla, 

chock, ångest, förlo-

rad frihet. Några pos-

itiva: Lättnad och 

tacksamhet.   

Negotiating de-

ficiency: Ex-

ploring immi-

grant parents’ 

narratives about 

encountering 

child welfare 

services in Nor-

way   

 

Marte 
Knag Fyl-
kesnes, 
Anette 
Christine 
Iversen & 
Lennart 
Nygren 

2013/Norge I den här artikeln ut-

forskar man en 

grupp etniska mino-

ritetsföräldrars upp-

levelser av barn-

skyddstjänster 

(CWS) i Norge 

Semistrukturerad inter-

vju, 11 föräldrar med in-

vandrarbakgrund 

Gemensamt tema i 

skildringarna: upple-

velse om en saknad 

norsk normativ upp-

sättning kunskaper 

och färdigheter vad 

gäller föräldranor-

mer och byråkratiska 

normer 

Sosiaalityö ja 
maahanmuutta-
jat, lastensuoje-
lun ammattilais-
ten ja asiakkai-
den vuorovaiku-
tus ja tulkinnat 

Merjat 
Anis 

2008/Finland Syftet med studien 

var att ta fram in-

formation om vilka 

specialfrågor som 

rör invandrare i det 

finländska sociala 

arbetet för barn-

skydd och hur dessa 

frågor hanteras inom 

barnskyddet. 

11 barnskyddskundsam-

tal och intervjuer med 

parterna i diskussionen, 

totalt 35 

Svårigheter relaterade 
till skolmiljön. 
Undervisningsme-
toder som avviker 
från inlärda kulturella 
seder, problem med 
informationsflödet 
samt rasism och dis-
kriminering orsakar 
oro för invandrare. 
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Maahanmuutta-
jien kokemukset 
lastensuojelun 
avohuollon pal-
veluista van-
hempien kerto-
mana 

Tuulia 
Periainen 

2018/Finland Studien behandlar 

invandrarföräldrars 

upplevelser inom 

barnskyddets öp-

penvård. 

Semistrukturerade tema-

tiska intervjuer med åtta 

invandrarföräldrar 

Positiva och negativa 
uppleverser, men för 
det mesta bra upple-
velser. Många famil-
jer upplevde att arbe-
tet varit kultursensi-
tivt. 
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Figurer 

Figur 1… Upplevelser av diskriminering inom socialbyrån. 

Figur 2... Hur diskriminering påverkade utsatta. 

Figur 3... Figur på tematisering och kategorisering. 

Figur 4... Sammanfattning av fynden. 
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